


中國的三胎政策
        2021年5月31日，中國的「三胎政策」出臺了。政策一出，網路上就炸了鍋。有的網友說：「哈哈，80、90后這兩代都是獨生子女，一對1夫妻要養四個老人，再養三個孩子，工作996，天呐！死的心都有了！」有的網友說：「要是真生三個，一想到老了以後要帶九個或者更多個孫子孫女，我心臟就疼！」
        為什麼要放開三胎呢？根據第七次人口普查數據，中國2020年出生人口僅有1200萬，比二孩政策實行后的2016年少了600萬左右。中國育齡女性總和生育率僅為1.3。總和生育率是指一年內出生的嬰兒數量和同期育齡女性人數之比。一般來說，要想2達到世代更替，這個數字應該在2.1以上，也就是3一對育齡夫妻平均至少生兩個孩子。但是中國的總和生育率已經長期低於2.1，甚至4在整個亞洲都進入了倒數。如果這一趨勢無法扭轉5，人口將會慢慢減少，老齡化問題將會進一步加重。
        雖然目前人們已經開始體會到老齡化問題的嚴重性了，但是有很多客觀因素使得年輕人不想也不敢多生孩子。首先，大部分的年輕人在職場中打拼的壓力都是非常大的。尤其6女性一旦7懷孕，就有丟掉工作的風險。即使8保住了工作，再次回到職場后，競爭優勢也不在了，甚至4還會出現降薪降職的情況。這也是大部分年輕女性不願意生二胎的原因。
        其次，年輕人的經濟負擔過重。房貸、車貸、孩子出生後，後期的教育費用，每一筆都不是小數目。兩個孩子幾乎就是極限了。另外，近年來房價持續升高，大部分人根本負擔不起9換大房子的費用。本來10房子就不大，再生三個孩子……有人開玩笑說：「只能讓孩子們疊起來睡了。」
        很多人覺得孩子可以生，但是不能盲目地生。完善生育制度和社會保障制度、保障女性的合法權益等，這些都需要國家提供強大的支持。說白了就是3，生了孩子，我的工作、生活得有相應的保障；否則11真的沒法生，因為一旦7生了就有事業或者生活品質降級的風險！
本文選自That's Mandarin編寫的文章《你準備生幾個娃? (hyperlinked to url)》，
已進行一些小改動。 CC BY-NC-SA 4.0



重點詞彙、句型釋義
	1. 
	對is used as a measure word here. The meaning of對is related to couple and emphasize the difference between the two. 例：一對夫妻、一對鴛鴦。See 詞義辨析for differences between 對、雙、副.

	2. 
	要想......，S （就）應該/必須......。
If S want to......, S should/must...

	3. 
	......，也就是（說）......。/ 
......，說白了就是......。
in other words, / which means... 
(Function: to paraphrase, to explain in simpler words)

	4. 
	......，甚至+verb phrase。/......，甚至（連）+ a noun/noun phrase 也...
even......

	5. 
	扭轉...... 的趨勢
reverse the trend of ...

	6. 
	...... 。尤其（是） +NP ,......。
In particular, ......

	7. 
	一旦+ condition，（S）就+ consequence （often negative）
once （something happens），then......
See Lesson 7 句型練習for exercises of this sentence structure.

	8. 
	即使......也......
even if/even though
See Lesson 7 句型練習for exercises of this sentence structure.

	9. 
	負擔不起......
cannot afford to ......
Review of structure: 
V得起 can afford （例：買得起、養得起、住得起、輸得起）
V不起 cannot afford （例：買不起、養不起、住不起、輸不起）

	10. 
	S本來就...，...under a certain condition... （就）更...了。
S is already..., S is even...under a certain condition.
例：她本來就很高，穿上高跟鞋就更高了。
E.g., She’s already very tall, she’s even taller in high heel.

	11. 
	... 得（děi）/應該...。否則......
…should…. Otherwise…





固定搭配
	N
	V

	...... 問題 / 情況 +
	加重

	人口 / 人數 / 數量 +
	增加 / 減少

	生育率 / 出生率 / 死亡率 +
價格 / 薪水 +
	升高 / 下降



	V
	N/NP

	完善 +
	... 政策 / 制度 / 服務 / 設施

	保障 +
	... 的權利 / 利益 / 權益 / 安全



反義詞
· 增加——減少
· 加重——減輕
· 提高——降低
· 升高——下降

詞義辨析
量詞 對、雙、副
· 對  (related to couple; emphasize the difference between the two)
例：一對夫妻、一對婚戒、一對鴛鴦、一對雙胞胎
· 雙  (two identical; 不能只用一個）
例：一雙襪子、一雙鞋、一雙手套
· 副  (a set of; two or more in one; cannot be divided)
例：一副眼鏡、一副耳機、一副牌、一副象棋、一副扁擔、一副對聯




對話 熊孩子
小樂：今天在圖書館遇到了一個熊孩子，真討厭！
保羅：熊孩子？熊的孩子？熊不應該在動物園嗎？怎麼會出現在圖書館？
小樂：不是熊的孩子。我們經常把那些無法無天、沒有禮貌，愛搗亂的孩子叫做「熊孩子」。
保羅：啊！原來如此！嚇了我一跳。那個熊孩子做了什麼讓你這麼生氣？
小樂：他在圖書館里到處亂跑，跟他的媽媽大聲說話，甚至還把圖書館的書撕了。
保羅：天啊！真是個熊孩子！
小樂：是啊！我看不下去，說了他幾句。結果，他的媽媽跑過來對我說「他還只是個孩子，你不要多管閒事」。真是氣死我了！
保羅：我看這不是孩子的問題，是家教有問題。
小樂：你說得沒錯。真是「每一個熊孩子的背後，都站著熊父母」啊！

本文選自Du Chinese編寫的文章《熊孩子 (hyperlinked to url)》，
已進行一些小改動。 CC BY-NC-SA 4.0





